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INFORMACIÓN DE CONTACTO 

www.bostonsight.org 
464 Hillside Avenue, Suite 205 
Needham, MA 02494 

Teléfono principal: (781) 726-7337 
Fax principal: (781) 726-7310 

Problemas con el dispositivo PROSE, 
incluyendo su aplicación, extracción o limpieza. 

Emergencias para pacientes (solo BostonSight 
Needham) (fuera del horario de atención, fines  
de semana o feriados) 

Tenga en cuenta que la línea de emergencia para 
pacientes de BostonSight Needham es SOLO para 
pacientes de BostonSight Needham. Si usted no es 
paciente de BostonSight Needham, póngase en 
contacto directamente con su proveedor de PROSE. 

Para solicitar un dispositivo PROSE de 
repuesto o para dispositivos dañados  
o perdidos, comuníquese con:

Autorización previa de seguros 

Seguimiento/apelación de reclamaciones 
de seguros 

1. Revise esta guía
2. Visite www.bostonsight.org/patient-resources

para ver los videos de aplicación y extracción
de los dispositivos

3. Llame al 781-726-7494 para dejar un mensaje
a un técnico oftalmólogo o envíe un correo
electrónico a triage@bostonsight.org

Línea de emergencia para pacientes: (617) 755-5929 

La línea telefónica de emergencia NO debe utilizarse 
en casos de dispositivos dañados o perdidos, 
preguntas sobre medicamentos o sobre soluciones y 
limpieza. Llame a nuestra oficina en horario comercial 
para tratar cualquier asunto que no sea urgente. 

Coordinador de dispositivos: (781) 726-7476 

Si solicita el servicio de mantenimiento de 
dispositivos, rellene el formulario que se vincula 
a continuación e inclúyalo con sus dispositivos. 
https://www.bostonsight.org/patient-resources 

Loren Stead: (781) 726-7435 

Lynn Carter: (781) 726-7505 

Advertencia 
El aumento de enrojecimiento de los ojos, dolor, secreción, sensibilidad a la luz y/o una disminución 
significativa de la visión pueden indicar una infección y requerir atención INMEDIATA. Póngase en 
contacto con su oftalmólogo de cabecera y pídale que mantenga informado a su médico de PROSE 
de cualquier hallazgo. 

http://www.bostonsight.org/
mailto:triage@bostonsight.org
http://www.bostonsight.org/patient-resources
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aplicación 
Preparación: aplicación del dispositivo PROSE 

Necesitará una toalla suave para colocarla sobre una superficie de trabajo limpia donde 
aplicará su(s) dispositivo(s). 

Necesitará los siguientes suministros: 
• Un émbolo de aplicación
• Un émbolo de extracción
• Un espejo pequeño
• Solución salina sin conservantes

Protocolo de solución salina sin conservantes 
Tenga en cuenta que la solución salina sin conservantes solo está disponible en línea. 

Llenado o enjuague del dispositivo 
A continuación se muestran 5 opciones para llenar y enjuagar los dispositivos PROSE: 

La solución salina sin conservantes PuriLens Plus es una solución salina estéril 
tamponada con ácido bórico y borato de sodio. No es una solución de limpieza o 
desinfección independiente y no sustituye la limpieza y desinfección nocturnas. 
ADVERTENCIA: la solución PuriLens Plus no debe utilizarse con la 
cámara de limpieza PuriLens para PROSE. Esta cámara debe utilizarse 
para otras lentes de contacto, pero no para los dispositivos PROSE. Solo 
deben utilizarse frascos de PuriLens Plus que lleven abiertos menos 
de 48 horas para el llenado de dispositivos. PuriLens puede utilizarse 
hasta 2 semanas después de su apertura SOLO PARA ENJUAGUE. 
Después de 2 semanas, debe desecharse toda solución PuriLens 
Plus restante. La solución PuriLens Plus se puede pedir directamente al 
fabricante en www.purilens.com o llamando al (800) 622-0777. También 
está disponible en www.amazon.com. 

ScleralFil de Bausch + Lomb es una solución salina isotónica tamponada 
estéril. Cada caja contiene 30 viales de 10 ml. Está disponible en  
www.amazon.com o www.dryeyeshop.com. 

Viales de cloruro de sodio al 0.9% para nebulización. Se trata de una solución 
salina no tamponada y sin conservantes que viene en viales de 3 ml o 5 ml. Un 
ejemplo son los viales de cloruro de sodio al 0.9% de AddiPak. Puede solicitar una 
receta; sin embargo, es posible que no estén cubiertos porque están destinados 
para nebulizadores  y se utilizan fuera de las indicaciones aprobadas. También 
están disponibles para su compra sin receta en www.medonthego.com, 
www.amazon.com, www.myeyesupply.com o www.dryeyeshop.com. 

LacriPure es una solución salina no tamponada y sin conservantes, 
disponible en viales de 5 ml en una caja de 98 unidades. Está disponible 
en www.meniconwebstore.com o www.dryeyeshop.com. 
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http://www.purilens.com/
http://www.amazon.com/
http://www.amazon.com/
http://www.dryeyeshop.com/
http://www.nutrifill.com/
http://www.dryeyeshop.com/
http://www.medonthego.com/
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http://www.myeyesupply.com/
http://www.dryeyeshop.com/
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http://www.dryeyeshop.com/
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aplicación — puntos clave 

Puntos clave para una aplicación óptima del dispositivo BostonSight PROSE 

Antes de comenzar, lávese las manos con jabón no humectante y séquelas 
completamente con una toalla que no suelte pelusas. 

Manipule con cuidado solo los bordes exteriores del dispositivo. 

• Sus dispositivos PROSE pueden tener puntos. Para los pacientes con dispositivos
para ambos ojos, el dispositivo DERECHO está marcado con UN punto negro.
El dispositivo IZQUIERDO NO tendrá puntos o tendrá DOS puntos negros.

• Cuando cualquiera de los dispositivos tenga uno o dos puntos negros, el dispositivo
debe colocarse con los puntos orientados en la posición de las 12 en punto, a menos
que su médico indique lo contrario.

2 puntos = Izquierda 1 punto = Derecha 

Su ojo debe estar BIEN abierto: ¡la separación de los párpados lo es todo! Consulte la 
página siguiente para ver ejemplos. 

El dispositivo PROSE debe estar centrado entre los párpados. 

El émbolo debe estar en posición vertical. Su dispositivo PROSE debe retener la solución 
salina sin conservantes en el dispositivo para evitar burbujas. 

Llene en exceso su dispositivo para mejorar sus posibilidades de una aplicación sin burbujas. 
Deje que la solución salina gotee (no que fluya) en el recipiente del dispositivo. 
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aplicación – separación de los párpados 

La separación de los párpados lo es todo 

¡Incorrecto! Las yemas de los dedos no 
están centradas. La separación de los 
párpados no forma un círculo perfecto. 

¡Incorrecto! Los párpados se deslizaron 
de las yemas de los dedos. Los párpados 
no están lo suficientemente abiertos. 

¡Perfecto! Una abertura redonda con mucho 
espacio libre para la aplicación del dispositivo. 
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aplicación – émbolo 

Cómo aplicar su dispositivo PROSE con un émbolo 

Vacíe el contenido del estuche (el dispositivo PROSE) en la palma de su mano. 
Con la otra mano, sujete SUAVEMENTE el dispositivo por los bordes. Nota: el 
dispositivo debe estar húmedo durante este proceso. 

Apriete los lados del émbolo antes de que entre en contacto con el dispositivo. 

Coloque el dispositivo sobre la cara del émbolo y libere la presión lateral del 
émbolo para crear succión entre el émbolo y el dispositivo. 

Suelte los lados del dispositivo y sosténgalo con el émbolo. 

IMPORTANTE: sujetar el dispositivo con los dedos mientras se aplica el émbolo disminuye 
la fuerza contra el dispositivo. SIEMPRE manipule el dispositivo por los bordes cuando 
intente unir el émbolo al dispositivo. NO coloque el émbolo mientras el dispositivo está 
apoyado sobre una superficie dura, como una mesa o un mostrador. Esto ejercerá una 
fuerza excesiva sobre el dispositivo, con el riesgo de que se rompa. Nunca apriete los lados 
ni ejerza presión sobre la cara del dispositivo. 

USO INADECUADO DEL ÉMBOLO DURANTE LA APLICACIÓN DEL DISPOSITIVO 

• NO aplique fuerza con el émbolo en un movimiento descendente que pueda provocar
la rotura del dispositivo

• NO utilice el émbolo de manera que entre en contacto con el dispositivo mientras está
apoyado sobre una superficie dura

• NO intente retirar el dispositivo del estuche con un émbolo
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aplicación – émbolo 

Cómo aplicar su dispositivo PROSE con un émbolo, continuación 

Con el émbolo sostenido verticalmente, llene en exceso  
el dispositivo con la solución salina sin conservantes. Si se  
utiliza PuriLens Plus, solo se deben utilizar frascos que hayan 
estado abiertos durante menos de 48 horas para el llenado de 
dispositivos. Deje que la solución gotee, no que fluya con fuerza 
hacia el dispositivo, para evitar la formación de burbujas. 

Mantenga la separación adecuada de los párpados.  
Sostenga los párpados por los bordes, donde las pestañas  
se unen con los párpados. Los puntos de contacto deben  
estar centrados en ambos párpados para formar una abertura 
perfectamente redonda con espacio suficiente para el dispositivo. 

Acerque la barbilla al pecho. Mire hacia abajo. Mantenga el 
émbolo centrado en su ojo concentrándose en el agujero 
negro del centro del émbolo. 

Continúe acercándolo a su ojo de manera suave y constante 
y mire fijamente el agujero negro como si estuviera mirando 
a través de él. A algunas personas les resulta útil cerrar el 
ojo en el que no se está aplicando el dispositivo. 

Sentirá el líquido, pero aún no ha terminado. Presione con 
firmeza el dispositivo sobre el ojo. 

Suelte los párpados y capture el dispositivo con ellos. No 
entrecierre los ojos. Mantenga la presión hacia arriba en el 
dispositivo mientras aprieta el émbolo para liberarlo del dispositivo. 

El dispositivo ya ha sido colocado en su ojo. Continúe presionando 
el émbolo mientras lo aleja del ojo. 

Ahora mire su dispositivo en el espejo. Ilumine la superficie  
del dispositivo con la luz de una linterna o un teléfono móvil, 
en ángulo, y busque la presencia de burbujas. Si detecta  
burbujas, el dispositivo DEBE extraerse y volver a aplicarse. 

Después de la aplicación de ambos dispositivos, limpie bien la 
punta del émbolo con una almohadilla de preparación con alcohol 
y deje que se seque por completo. Reemplace los émbolos cada  
3 meses. 
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aplicación – émbolo con luz 

Cómo aplicar su dispositivo PROSE con un émbolo con luz 

Conecte el émbolo a la luz del émbolo insertando la luz en el 
orificio situado en el extremo del émbolo fenestrado. 

Sujete suavemente por los bordes el dispositivo PROSE limpio 
y desinfectado. Para aplicar a un émbolo de aplicación, apriete 
suavemente el émbolo en la línea mientras coloca el 
dispositivo sobre la copa; deje de apretar para crear succión. 
(Consulte la página 8 para obtener instrucciones completas). 
Encienda la luz verde presionando el botón negro. 

Con el émbolo sostenido verticalmente, llene en exceso el 
dispositivo con la solución salina sin conservantes. Si se utiliza 
PuriLens Plus, solo deben utilizarse los frascos que hayan 
estado abiertos durante menos de 48 horas para el llenado de dispositivos. Deje que la solución 
gotee, no que fluya con fuerza hacia el dispositivo, para evitar la formación de burbujas. 

Mantenga la separación adecuada de los párpados. Sostenga los párpados por los bordes, 
donde las pestañas se unen con los párpados. Los puntos de contacto deben estar centrados 
en ambos párpados para formar una abertura perfectamente redonda con espacio suficiente 
para el dispositivo. 

Acerque la barbilla al pecho. Mire hacia abajo. Mantenga el 
émbolo centrado en su ojo concentrándose en la luz verde en 
el centro del émbolo. 

Continúe acercándolo a su ojo de manera suave y constante y 
mire fijamente la luz verde como si estuviera mirando a través 
de ella. A algunas personas les resulta útil cerrar el ojo en el 
que no se está aplicando el dispositivo. 

Sentirá el líquido, pero aún no ha terminado. Presione con 
firmeza el dispositivo sobre el ojo. 

Suelte los párpados y capture el dispositivo con ellos. No 
entrecierre los ojos. Mantenga la presión hacia arriba en el 
dispositivo mientras aprieta el émbolo para liberarlo del dispositivo. 

El dispositivo ya ha sido colocado en su ojo. Continúe presionando el émbolo mientras 
lo aleja del ojo. 

Mire su dispositivo en el espejo. Ilumine la superficie del dispositivo con la luz de una 
linterna o un teléfono móvil, en ángulo, y busque la presencia de burbujas. Si detecta 
burbujas, el dispositivo DEBE extraerse y volver a aplicarse. 

Después de la aplicación de ambos dispositivos, limpie bien la punta del 
émbolo con una almohadilla de preparación con alcohol y deje que se seque 
por completo. Reemplace los émbolos cada 3 meses. 
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aplicación – soporte de émbolo 
Cómo aplicar su dispositivo PROSE con un soporte 
de émbolo con o sin émbolo con luz 

Si usa una luz, conecte el émbolo fenestrado a la luz del 
émbolo insertando la luz en el orificio en el extremo del 
émbolo. A continuación, coloque el émbolo en el orificio 
situado en la parte superior del soporte y pase el cable a 
través de la ranura del soporte. Encienda la luz. Ajuste la 
altura del soporte, si es necesario, colocándolo encima de 
algo como un libro o una caja de pañuelos. 

Sujete suavemente el dispositivo PROSE limpio y 
desinfectado por los bordes y colóquelo sobre el émbolo de 
aplicación. NO apriete el émbolo para sujetar el dispositivo; 
esto permitirá que se suelte fácilmente al aplicarlo. 

Llene en exceso el dispositivo con la solución salina sin 
conservantes. Si se utiliza PuriLens Plus, solo se deben utilizar frascos que hayan estado 
abiertos durante menos de 48 horas para el llenado de dispositivos. Deje que la solución 
gotee, no que fluya con fuerza hacia el dispositivo, para evitar la formación de burbujas. 

Sostenga los párpados por los bordes, donde las pestañas se 
unen con los párpados. Los puntos de contacto deben estar 
centrados en ambos párpados para formar una abertura 
perfectamente redonda con espacio suficiente para el dispositivo. 

Acerque la barbilla al pecho. Mire hacia abajo. Mantenga el 
émbolo centrado en el ojo concentrándose en el agujero negro 
o la luz verde en el centro del émbolo.

Comience a acercarse al dispositivo moviendo la cabeza 
hacia abajo, de manera suave y constante. El dispositivo que se 
aproxima y el émbolo deben estar centrados en la abertura y su 
enfoque debe permanecer en el agujero negro o la luz verde.  
A algunas personas les resulta útil cerrar el ojo en el que no se 
está aplicando el dispositivo. 

Sentirá el líquido, pero aún no ha terminado. Continúe con el 
movimiento hacia abajo hasta que el dispositivo quede 
firmemente presionado contra su ojo. 

Suelte los párpados y capture el dispositivo con ellos. 

El dispositivo ya ha sido colocado en su ojo. Mantenga el ojo cerrado mientras se 
endereza, alejándose del émbolo con el dispositivo en el ojo. 

Ahora mire su dispositivo en el espejo. Ilumine la superficie del dispositivo con la luz de 
una linterna o un teléfono móvil, en ángulo, y busque la presencia de burbujas. Si detecta 
burbujas, el dispositivo DEBE extraerse y volver a aplicarse. 

Después de la aplicación de ambos dispositivos, limpie bien la punta del émbolo con una 
almohadilla de preparación con alcohol y deje que se seque por completo. Reemplace los 
émbolos cada 3 meses. 
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aplicación – burbujas 
Ejemplos de burbujas debajo de su dispositivo PROSE 

Burbuja única: 

Burbujas múltiples: 

Si ve una burbuja, el dispositivo DEBE extraerse y volver a aplicarse. 
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extracción 

Preparación: extracción del dispositivo PROSE 
Necesitará una toalla suave para colocarla sobre una superficie de trabajo limpia 
donde extraerá su(s) dispositivo(s). 

Necesitará los siguientes suministros: 
• Un émbolo de extracción
• Un espejo pequeño, colocado en posición vertical
• Solución salina sin conservantes

Cómo extraer su dispositivo PROSE con un émbolo 

Coloque el espejo en posición vertical sobre la superficie de trabajo. 

Lubrique bien el ojo con varias gotas de la solución salina sin conservantes. 

Humedezca el émbolo de extracción con la solución salina 

sin conservantes. Mírese al espejo de frente. 

Al igual que al aplicar su dispositivo PROSE, realice la apertura de 
párpados adecuada. Es importante asegurarse de que el párpado superior 
está bien sujeto durante la extracción para evitar arañazos en el ojo. 

Mientras mantiene los párpados separados, cree succión con el 
émbolo en un ángulo de 45 grados. Apunte a la posición de las 6 en 
punto en el dispositivo, en el punto donde la parte coloreada del ojo se 
encuentra con la parte blanca. 

Presione el émbolo de extracción contra el dispositivo de manera firme 
pero suave. Interrumpa la succión tirando suavemente del émbolo hacia 
afuera de manera arqueada, con cuidado de no arañar la córnea. En 
algunas ocasiones, es posible que deba tirar y relajar el émbolo rápida  
y repetidamente. 

NOTA: si el émbolo se presiona demasiado cerca del centro del dispositivo, 
directamente sobre la pupila, es posible que no sea posible romper la 
succión y extraer el dispositivo. 

Mantenga la separación de los párpados hasta que el dispositivo esté fuera de su ojo. 

Sujete el dispositivo suavemente por los bordes y retire el émbolo del 
dispositivo girándolo y maniobrándolo hacia el borde del dispositivo. 

Limpie bien la punta del émbolo con una almohadilla de preparación 
con alcohol y deje que se seque por completo. Reemplace los 
émbolos cada 3 meses. 
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extracción – sin émbolo 

Cómo extraer su dispositivo PROSE sin un émbolo 

Lubrique bien el ojo con varias gotas de la solución salina sin conservantes. 

Presione con la punta de su dedo índice en el 
borde del párpado superior en la posición de 
las 12 en punto y empújelo suavemente hacia 
su ojo justo por encima del borde superior del 
dispositivo. (Si tiene los ojos hundidos, esto 
requerirá que lleve el dedo debajo de la ceja y 
mire ligeramente hacia abajo). 

Presione con la punta del dedo índice de la otra mano en el borde 
del párpado inferior, justo debajo del borde inferior del dispositivo, 
para impedir que el dispositivo se mueva hacia abajo. 

Mire hacia arriba hasta que sienta que el dispositivo se bloquea 
por la presión en el borde del párpado superior. 

Retire el borde superior del dispositivo del ojo con el borde  
del párpado superior, mire hacia arriba y parpadee lentamente 
para extraer el dispositivo. 
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desinfección y cuidado 

Preparación: su estuche PROSE 

Para empezar, deberá tener una superficie de trabajo limpia y los siguientes suministros: 

• Un estuche PROSE
• Un paquete sin abrir de Clear Care
• Tenga en cuenta que puede utilizar Clear Care original o Clear Care Plus

Retire la tapa del estuche PROSE. 

Retire la tapa del pequeño estuche Clear Care. 

Retire o rompa el disco de platino del eje en la parte inferior del estuche 
Clear Care (como se ilustra a continuación). 

Deseche el estuche Clear Care. 
*NUNCA intente desinfectar su dispositivo PROSE en el estuche incluido 
con la solución Clear Care

Si su estuche PROSE todavía tiene el eje (vástago) unido a la parte inferior del 
conjunto de la canasta, deberá retirarlo; para hacerlo, sujete el eje con una 
pinza y dóblelo suavemente hasta que se rompa. Si no lo tiene, continúe con el 
paso 6. 

Coloque el disco de platino del estuche Clear Care en el estuche PROSE 
para que quede en la parte inferior del estuche PROSE. 

El disco de platino debe reemplazarse cada 2 meses. 

Su recipiente PROSE ahora está correctamente preparado para la desinfección nocturna. 

Reemplace su estuche PROSE cada 3 meses. 
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desinfección y cuidado 

Preparación: cuidado y limpieza del dispositivo PROSE 

Necesitará una toalla suave para colocarla sobre una superficie de trabajo limpia donde 
limpiará su(s) dispositivo(s). 

Necesitará los siguientes suministros: 

• Un estuche PROSE con el disco de platino de un estuche de desinfección Clear Care
• Solución salina sin conservantes. Si usa PuriLens Plus, puede enjuagar su 

dispositivo con PuriLens Plus que haya estado abierto hasta por 2 semanas. 
Después de 2 semanas, debe desecharse toda solución PuriLens Plus restante.

• Unique pH, Boston Simplus o Tangible Clean*
• Un frasco de Clear Care o peróxido de hidrógeno al 3%

Cualquier Clear Care o peróxido de hidrógeno al 3% usado debe desecharse 90 
días después de su apertura.
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desinfección y cuidado nocturno 
Protocolo de desinfección nocturna para sus dispositivos PROSE 

Antes de comenzar, lávese bien las manos con jabón no humectante y séquelas 
completamente con una toalla que no suelte pelusa. 
Coloque el dispositivo en la palma de su mano. Coloque una gota de su limpiador diario  
en la superficie exterior del dispositivo y frote durante 15 segundos. Coloque otra gota en la 
superficie interna y vuelva a frotar durante 15 segundos. NO frote el dispositivo entre sus 
dedos para limpiarlo. Esto puede hacer que el dispositivo se deforme. 
Mientras manipula el dispositivo PROSE suavemente por los bordes, enjuague  
el dispositivo a fondo con solución salina sin conservantes, PuriLens Plus o, para 
una opción más económica, Bausch + Lomb Sensitive Eyes Plus. Puede enjuagar 
su dispositivo con PuriLens Plus que haya estado abierto hasta por 2 semanas. 
Después de 2 semanas, debe desecharse toda solución PuriLens Plus restante. 
Bausch + Lomb Sensitive Eyes Plus contiene conservantes y bajo ninguna 
circunstancia debeutilizarse para llenar dispositivos PROSE. El uso de una 
solución salina con conservantes en sus dispositivos puede causar daños en el ojo 
y la visión. Nunca use agua del grifo para enjuagar. 
Separe suavemente la canasta del conjunto de la canasta 
tirando de la lengüeta ubicada cerca del eje para que la 
canasta quede horizontal. 
Coloque el dispositivo, con la parte cóncava hacia arriba, en la 
canasta (vea la foto a la derecha). Mientras mantiene la canasta 
horizontal, baje el conjunto de la canasta sobre la canasta. Para 
evitar dañar o perder sus dispositivos PROSE, NO intente 
llevar la canasta hasta el conjunto de la canasta. 
Repita para el dispositivo izquierdo y colóquelo en la canasta vacía. 
Llene el estuche PROSE con solución Clear Care o peróxido  
de hidrógeno al 3%(H²O²) hasta la línea de relleno. No pasa nada
si el disco de platino flota hasta la parte superior: la canasta lo  
empujará hacia abajo. 
Coloque el conjunto de la canasta en el estuche y asegure la cubierta. 
NO apriete demasiado la cubierta porque las roscas pueden partirse y 
romperse. No pasa nada si el disco de platino no se apoya en la parte 
inferior del estuche. Seguirá funcionando correctamente incluso si está 
atascado sobre el lateral del estuche. Para que la solución Clear Care o 
de peróxido de hidrógeno al 3% neutralice correctamente, los 
dispositivos deben permanecer en el estuche durante AL MENOS 6 
horas. Cualquier Clear Care o peróxido de hidrógeno al 3% usado 
debe desecharse 90 días después de su apertura.

NOTA: si debe extraer los dispositivos antes de que finalice el proceso de desinfección, 
enjuáguelos bien con una solución salina sin conservantes. A continuación, sumerja los 
dispositivos en solución salina fresca y sin conservantes dentro de un estuche limpio para 
lentes de contacto durante al menos 5 minutos. Repita la operación con la solución salina 
fresca y sin conservantes durante 5 minutos más. Enjuague nuevamente con la solución salina 
sin conservantes antes de aplicar en el ojo. Si usa un estuche para lentes de contacto con tapa 
de rosca, deseche la solución, enjuague con solución salina y limpie con una toallita con 
alcohol. No vuelva a colocar las cubiertas antes de dejarlas secar completamente al aire. 
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desinfección y cuidado nocturno 
Protocolo de desinfección nocturna para sus dispositivos PROSE con 
peróxido de hidrógeno (H²O²)  al 3% sin disco de platino Clear Care 

Limpie su(s) dispositivo(s) PROSE con su limpiador diario siguiendo los pasos 1-6 de 
la página anterior.  

Enjuague bien su(s) dispositivo(s) con solución salina. 

Llene el estuche PROSE con peróxido de hidrógeno al 3% hasta la línea de llenado. 

Coloque el conjunto de la canasta en el estuche y asegure la cubierta. NO apriete 
demasiado la cubierta porque las roscas pueden partirse y romperse. Para que la solución 
desinfecte correctamente, los dispositivos deben permanecer en el estuche durante  
AL MENOS 6 horas. 

Por la mañana, retire su(s) dispositivo(s) del peróxido de hidrógeno. 

Enjuague bien su(s) dispositivo(s) con la solución salina sin conservantes. Si usa PuriLens 
Plus, puede enjuagar su dispositivo con PuriLens Plus que haya estado abierto hasta por 2 
semanas. Después de 2 semanas, debe desecharse toda solución PuriLens Plus restante. 

A continuación, sumerja su(s) dispositivo(s) en la solución salina fresca y sin conservantes, 
en un estuche limpio para lentes de contacto, durante al menos 5 minutos. Repita la 
operación con la solución salina fresca y sin conservantes durante 5 minutos más. Enjuague 
nuevamente con solución salina sin conservantes antes de volver a aplicar en el ojo. 

NOTA: el peróxido de hidrógeno al 3% en frasco marrón NO está aprobado por la FDA para 
la desinfección del dispositivo PROSE. No está microfiltrado para impurezas y no contiene 
tampones estabilizadores ni sales como Clear Care. Algunos pacientes reportan 
enrojecimiento y/o molestias con su uso. Si en cualquier momento durante el uso de 
peróxido de hidrógeno al 3% experimenta un aumento del enrojecimiento, ardor o dolor, 
suspenda su uso y use SOLO Clear Care. 

Cualquier Clear Care o peróxido de hidrógeno al 3% usado debe desecharse 90 días 
después de su apertura.

En ningún caso se debe utilizar 
agua del grifo para enjuagar. 

1 

2 

3 

4 
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protocolo matutino 

Protocolo matutino para la aplicación de su dispositivo PROSE 
Necesitará una toalla suave para colocarla sobre una superficie de trabajo limpia 
donde aplicará su(s) dispositivo(s). 

Necesitará los siguientes suministros: 
• Un émbolo de aplicación
• Un émbolo de extracción
• Un espejo pequeño
• Solución salina sin conservantes. Si se utiliza PuriLens Plus, solo se deben

utilizar frascos que hayan estado abiertos durante menos de 48 horas para
el llenado de dispositivos.

Después de lavarse y secarse bien las manos con agua y jabón no humectante, 
retire el dispositivo del estuche PROSE. 

Mientras sostiene suavemente el dispositivo limpio y desinfectado por los bordes, 
enjuague brevemente con solución salina sin conservantes. En ningún caso se  
debe utilizar agua del grifo para enjuagar. 

Aplique su(s) dispositivo(s) en los ojos con la técnica de 
aplicación que prefiera. 

Después de cada uso, vacíe el estuche PROSE 
(teniendo cuidado de no perder el disco de platino) y 
déjelo secar al aire. NUNCA limpie el estuche de 
PROSE con alcohol. 

NOTA: si experimenta una ligera sensación de escozor 
tras la aplicación del dispositivo por la mañana, retírelo del ojo inmediatamente y 
enjuáguelo bien con solución salina sin conservantes. Haga esto hasta que la sensación 
de escozor se disipe. Enjuague bien su(s) dispositivo(s) con solución salina sin 
conservantes y luego sumérjalos en una solución salina fresca sin conservantes durante al 
menos 5 minutos antes de volver a aplicarlos en el ojo. Cuando esto ocurre, es probable 
que sea una indicación de que debe reemplazar el disco de platino Clear Care. 

ADVERTENCIA: el aumento de enrojecimiento de los ojos, dolor, secreción, sensibilidad  
a la luz y/o una reducción significativa de la visión pueden indicar una infección y requerir 
atención INMEDIATA. Póngase en contacto con su oftalmólogo de cabecera y pídale que 
mantenga informado a su médico de PROSE de cualquier hallazgo. 

1 

2 

3 

4 
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preguntas frecuentes – uso del dispositivo PROSE 

P: ¿Cuáles son los elementos esenciales diarios de mi(s) dispositivo(s) PROSE? 
¿Hay disponible un estuche de transporte más pequeño que el proporcionado? 

Los elementos esenciales diarios incluyen: 
• Solución salina sin conservantes. Si se utiliza PuriLens Plus, solo se deben utilizar

frascos que hayan estado abiertos durante menos de 48 horas para el llenado de
dispositivos. Puede enjuagar su dispositivo con PuriLens Plus que haya estado abierto
hasta por 2 semanas. Después de 2 semanas, debe desecharse toda solución
PuriLens Plus restante.

• Un estuche limpio para lentes de contacto
• Un émbolo de aplicación
• Un émbolo de extracción

Todos los elementos esenciales diarios caben en un pequeño estuche para cámara 
digital o en un neceser de maquillaje, los cuales puede adquirir en cualquier tienda 
departamental. 

P: ¿Qué tipo de maquillaje de ojos puedo usar mientras uso mi(s) dispositivo(s) 
BostonSight PROSE? Visite nuestro sitio web para ver una lista de opciones  
de maquillaje complementarias al uso del dispositivo PROSE en  
www.bostonsight.org/patient-resources

P: Tengo dos dispositivos PROSE. ¿Cómo puedo distinguir entre el dispositivo 
izquierdo y el derecho? Para los pacientes con dispositivos PROSE para ambos ojos,  
el dispositivo DERECHO está marcado con UN punto negro. El dispositivo izquierdo NO 
tendrá puntos o tendrá DOS puntos negros. El dispositivo debe aplicarse con los puntos 
orientados en la posición de las 12 en punto, a menos que su médico indique lo contrario. 

P: ¿Puedo dormir o tomar una siesta con mi(s) dispositivo(s) PROSE puesto(s)? 
Puede tomar una siesta de un máximo de 30 minutos. NO duerma con sus dispositivos 
PROSE, ya que esto puede aumentar en gran medida el riesgo de sufrir una infección ocular. 

P: ¿Qué debo hacer con mi(s) dispositivo(s) PROSE si me lo(s) quito por un corto 
período de tiempo para ducharme, nadar o tomar una siesta? 
Consulte a su médico sobre cómo guardar los dispositivos de manera segura y adecuada 
durante períodos cortos. 

P: ¿Puedo nadar o ducharme mientras llevo puesto mi(s) dispositivo(s) PROSE? 
No, no se puede nadar ni ducharse con los dispositivos PROSE. La exposición a agua 
impura y no estéril (grifo, lago, piscina, etc.) mientras lleva puesto su dispositivo PROSE 
aumenta el riesgo de sufrir una infección que ponga en peligro la vista. Para cualquier otra 
pregunta específica al respecto, hable con su médico de PROSE. 

http://www.bostonsight.org/wp-content/uploads/2020/09/Compatible-Makeup-List.pdf
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preguntas frecuentes – uso del dispositivo PROSE 

P: Acabo de recibir mi(s) dispositivo(s) PROSE por correo. ¿Cómo los preparo para su 
aplicación? Los dispositivos PROSE se enviarán en un estuche con líquido. Al recibir su(s) 
dispositivo(s), siga los siguientes pasos: 

1. Lávese bien las manos con agua y jabón no humectante antes de manipular su(s)
dispositivo(s) PROSE.

2. Limpie su(s) dispositivo(s) PROSE como se indica a continuación:
• Coloque un dispositivo PROSE en la palma de su mano.
• Coloque una o dos gotas de su limpiador diario en la superficie exterior del dispositivo

PROSE y frote durante 15 segundos. Gire el dispositivo PROSE, coloque una o dos
gotas más de su limpiador diario y frote la superficie interior durante 15 segundos.

3. Mientras manipula su dispositivo PROSE suavemente por los bordes, enjuague con la solución
salina estéril y sin conservantes. Si usa PuriLens Plus, puede enjuagarse con PuriLens Plus
que haya estado abierto hasta 2 semanas. Después de 2 semanas, debe desecharse toda
solución PuriLens Plus restante.

4. Su dispositivo PROSE está listo para su aplicación. Si se utiliza PuriLens Plus, solo se deben utilizar
frascos que hayan estado abiertos durante menos de 48 horas para el llenado de dispositivos.

P: Utilizo gotas oftalmológicas medicinales y uso dispositivos PROSE. ¿Cómo se utilizan 
las gotas? 
Si el medicamento se usa una o dos veces al día, coloque la gota para los ojos antes de la 
aplicación del dispositivo PROSE y después de retirarlo, asegurándose de esperar de 10 a 
15 minutos antes de la aplicación del dispositivo PROSE. Si el medicamento es tres veces al 
día o más, consulte con su oftalmólogo de cabecera para determinar si es aceptable aplicar 
gotas mientras usa el dispositivo PROSE, ya que la absorción se ve comprometida. 

preguntas frecuentes – viajar con dispositivos PROSE 

P: Viajo a   país/ciudad fuera de EE. UU. ¿Puede decirme dónde hay  
una farmacia donde pueda comprar las soluciones que necesito para mi(s) dispositivo(s) 
PROSE? Desafortunadamente, no tenemos forma de saber qué soluciones están disponibles  
en otros países. Le recomendamos que, para viajes prolongados, empaque las soluciones que 
necesitará y las envíe usted mismo a su destino o solicite algunos suministros a un distribuidor  
de EE. UU. para que se los entregue en su dirección de destino. 

P: ¿Qué soluciones puedo llevar en un avión? 
Puede llevar todas las soluciones necesarias, excepto el peróxido de hidrógeno al 3% y 
Clear Care, que no están permitidos en un avión bajo ninguna circunstancia. Estos deben 
estar empacados en su equipaje facturado. Le proporcionaremos una carta de necesidad 
médica dirigida a la Administración de Seguridad en el Transporte (TSA) en la que se detalla 
lo que se le debe permitir llevar en el avión por razones médicas. 
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preguntas frecuentes – atención de seguimiento 

P: ¿Con qué frecuencia debo recibir atención de seguimiento por parte de mi  
proveedor de BostonSight PROSE?  
Una vez que se completa el período de tratamiento global de 6 meses, se espera que 
los pacientes regresen cada 1 o 2 años a su proveedor de BostonSight PROSE para  
una evaluación integral del tratamiento de PROSE, o antes si se lo indica su médico. 

P: ¿Continúo visitando a mi oftalmólogo u optometrista habitual? 
Sí. Debe realizar un seguimiento con su oftalmólogo de referencia dentro de las 3 a 4 
semanas posteriores a la finalización del tratamiento con PROSE. Continúe visitando a su 
oftalmólogo de cabecera para exámenes oftalmológicos completos, incluidos exámenes  
con dilatación, una vez al año o según su recomendación. BostonSight no realiza atención 
oftalmológica ni exámenes de la vista de rutina. 

P: ¿Qué debo hacer si experimento alguno de los siguientes síntomas? 
Suspenda el uso de su(s) dispositivo(s) PROSE y acuda a su oftalmólogo de cabecera 
o a un centro de emergencias si experimenta alguno de los siguientes síntomas:

• Enrojecimiento/molestia persistente, nunca antes observado
• Mayor sensibilidad a la luz mientras usa su(s) dispositivo(s)
• Dolor de ojos
• Presencia de secreción mucosa
• Ardor
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preguntas frecuentes – limpieza del dispositivo PROSE  

P: ¿Cuál es el protocolo de limpieza de dispositivos más reciente? 
Nos dedicamos a seleccionar los mejores productos y regímenes de limpieza para nuestros 
pacientes. Esto significa que de vez en cuando cambiamos los productos que utilizamos.  
El régimen de limpieza actual incluye: 

Para la limpieza diaria 
• Unique pH, Boston Simplus o Tangible Clean

Para enjuagar 
• Solución salina sin conservantes. Tenga en cuenta que la solución salina sin conservantes

solo está disponible en línea. Si usa PuriLens Plus, puede enjuagarse con PuriLens Plus
que haya estado abierto hasta 2 semanas. Después de 2 semanas, debe desecharse toda
solución PuriLens Plus restante.

• Para una opción más económica, Bausch + Lomb Sensitive Eyes Plus se puede usar
solo para enjuagar antes de la desinfección. Esta solución contiene conservantes y
bajo ninguna circunstancia debe usarse para llenar dispositivos PROSE. El uso
de una solución salina con conservantes en sus dispositivos puede causar daños en el
ojo y la visión. Nunca use agua del grifo para enjuagar.

Para desinfección 
• Clear Care o peróxido de hidrógeno al 3% (H²O²).Cualquier Clear Care o peróxido de 

hidrógeno al 3% usado debe desecharse 90 días después de su apertura. 

P: ¿Está aprobado el H²O² (peróxido de hidrógeno al 3% en frasco marrón)
para su uso con dispositivos PROSE y, de ser así, cómo lo uso? 
Sí, puedes usar H²O², pero su uso viene con un descargo de responsabilidad.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES A CONTINUACIÓN ANTES DE USAR H²O².

El frasco marrón de peróxido de hidrógeno al 3% NO está aprobada por la FDA para la 
desinfección del dispositivo PROSE. No está microfiltrado para impurezas y no contiene 
tampones estabilizadores ni sales como Clear Care. Algunos pacientes reportan 
enrojecimiento y/o molestias con su uso. Si en cualquier momento mientras usa  
H²O² en botella marrón experimenta un aumento del enrojecimiento, ardor o dolor,
suspenda su uso y use SOLO Clear Care. 

El disco de platino que viene incluido con Clear Care (que no está disponible para comprar 
por sí solo) es necesario para desinfectar adecuadamente sus dispositivos PROSE en el 
estuche. Por lo tanto, debe comprar Clear Care al menos cada 2 meses para reemplazar 
el disco de platino. 

*NOTA: en este momento, no podemos recomendar un equivalente genérico de Clear
Care disponible en algunas tiendas minoristas (es decir, la marca de la tienda puede decir
"se compara con Clear Care" en el paquete). Consulte la Guía de compra de accesorios y
soluciones de BostonSight PROSE en las páginas 27 a 30.
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preguntas frecuentes – limpieza del dispositivo PROSE 

P: ¿Existe una alternativa más barata a la solución salina sin conservantes para llenar 
mi dispositivo? Sí. Puede utilizar solución para inhalación de cloruro de sodio USP al 0.9% 
como sustituto. Está disponible en su farmacia local con receta o en línea sin receta en 
www.medonthego.com. Está disponible en viales de 3, 5 y 10 ml y viene en cajas de 100–144. 

NOTA: si bien la mayoría de las personas pueden usar la solución para inhalación de cloruro 
de sodio USP al 0.9% en lugar de la solución salina sin conservantes, algunas personas 
desarrollarán un leve enrojecimiento, ardor y/o molestias, ya que no está tamponada. Si 
desarrolla estos síntomas, suspenda su uso de inmediato y reanude el uso de una solución 
salina tamponada y sin conservantes. DEBE LLENAR siempre su(s) dispositivo(s) con 
solución salina estéril sin conservantes que lleve abierta menos de 48 horas. 

P: ¿Está bien usar las gotas que afirman reducir la acumulación de proteínas en 
lentes de contacto en mi(s) dispositivo(s) PROSE? Si es así, ¿qué marca debería usar? 

**El limpiador enzimático NO está aprobado para dispositivos tratados con Hydra-PEG. 

Sugerimos usar el limpiador enzimático Ultrazyme o el limpiador enzimático líquido Boston 
One Step como se indica en los prospectos. 

• Si usa Ultrazyme, agregue una tableta a su estuche PROSE con Clear Care o
una solución de peróxido de hidrógeno al 3% y desinfecte normalmente como se indica
en esta guía.

• Si usa Boston One-Step, vacíe un vial en su estuche PROSE con Clear Care o una
solución de peróxido de hidrógeno al 3% y desinfecte normalmente como se indica
en esta guía.

P: ¿Con qué frecuencia debo reemplazar el estuche y los émbolos de PROSE? 
Con el uso adecuado, los émbolos deben reemplazarse cada 3 meses; antes si los bordes  
se vuelven ásperos, desiguales o la succión ya no es suficiente. El estuche PROSE debe 
reemplazarse cada 3 meses. Los estuches y émbolos PROSE están disponibles en The Dry 
Eye Shop: www.dryeyeshop.com/. El disco de platino que viene incluido con Clear Care (que 
no está disponible para comprar por sí solo) es necesario para desinfectar adecuadamente 
sus dispositivos PROSE en el estuche y debe reemplazarse cada 2 meses. 

P: ¿Dónde puedo comprar mis artículos de limpieza? 
Utilice el enlace a la completa Guía de compra de soluciones y accesorios de BostonSight 
PROSE que se encuentra al final de este manual para obtener más información. 

http://www.medonthego.com/
http://www.dryeyeshop.com/
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faq – cuidado del dispositivo PROSE 

P: ¿Cómo almaceno mi(s) dispositivo(s) PROSE de reserva? 
Para el dispositivo PROSE tratado con plasma SIN recubrimiento Hydra-PEG, este se 
puede almacenar según la recomendación del fabricante en su estuche PROSE sin manipular 
(sin apertura ni cierre) si no se usa inmediatamente después de la desinfección durante la noche. 

Cuando esté listo para usar, límpielo con Unique pH, Boston Simplus o Tangible Clean. Enjuague 
bien el dispositivo con solución salina sin conservantes antes de aplicarlo. Si usa PuriLens Plus, 
puede enjuagarse con PuriLens Plus que haya estado abierto hasta 2 semanas. Después de 2 
semanas, debe desecharse toda solución PuriLens Plus restante. Si se almacena durante más de 1 
semana, recomendamos sacar el dispositivo del estuche PROSE y secarlo con un paño suave. 
Cuando está completamente seco, el dispositivo PROSE se puede almacenar SECO (sin solución) 
indefinidamente en un estuche limpio para lentes de contacto con tapa de rosca. Cuando quiera 
volver a utilizar el dispositivo PROSE, límpielo con su limpiador diario y enjuáguelo bien con solución 
salina sin conservantes antes de aplicarlo. 

En el caso del dispositivo PROSE tratado con Hydra-PEG, asegúrese de guardarlo en líquido 
en un estuche limpio para lentes de contacto con tapa de rosca si no lo usa después de la 
desinfección durante la noche. Los dispositivos se pueden almacenar en Unique pH o Boston 
Simplus según la recomendación del fabricante hasta por 30 días, si no se manipulan (sin 
apertura ni cierre). Desinfecte su(s) dispositivo(s) durante la noche en Clear Care antes de usarlos. 
**Toda solución Unique pH o Boston Simplus sin usar debe desecharse después de 90 días. 

P: ¿Qué implica el mantenimiento de mis dispositivos PROSE? (El mantenimiento incluye el 
tratamiento con plasma o la reaplicación de Hydra-PEG y el oscurecimiento de los puntos). 
Sus dispositivos PROSE están tratados con plasma o se les aplica un recubrimiento Hydra-PEG 
como último paso de su fabricación. Los tratamientos los hacen más humectables para que la 
visión y la comodidad mejoren. El simple uso y manejo, así como las soluciones de cuidado, 
pueden desgastar la superficie tratada. Esto puede hacer que vea nublado con su(s) dispositivo(s) 
PROSE, lo que requiere un parpadeo más frecuente, una rehumectación y una limpieza de tipo 
"escobilla" para aclarar la visión. También pueden volverse cada vez más incómodos de usar 
debido al aumento de la sequedad. En cuanto a la frecuencia con la que pueden necesitar 
tratamiento, esto varía mucho, desde nada hasta cada 3 a 4 meses. 

Si sospecha o se le ha dicho que su(s) dispositivo(s) PROSE(s) necesita(n) ser tratado(s) con plasma: 
• Complete un formulario de servicio de dispositivos PROSE en

www.bostonsight.org/patient-resources/
• Incluya un cheque para el pago o pague en www.bostonsight.org/patient-resources/
• Envíenoslos a "Attention: Device Coordinator" (Atención: Coordinador de dispositivos)
• Le recomendamos que envíe su(s) dispositivo(s) PROSE a través de FedEx, UPS o

por otros medios que permitan el seguimiento. Esto reducirá las posibilidades de que
se pierdan. Una vez que los recibamos, los trataremos y se los enviaremos de vuelta.

• Si elige que su(s) dispositivo(s) PROSE(s) se le devuelva(n) por correo regular de USPS, no
hay costo de envío asociado. Las solicitudes de envío urgente a través de FedEx tendrán un
coste adicional. Tenga en cuenta que el pago del envío de FedEx debe realizarse con tarjeta
de crédito antes de que se le devuelvan su(s) dispositivo(s). Sin excepción, todos los
paquetes, independientemente del método de envío, requieren una firma a la llegada.

http://www.bostonsight.org/patient-resources/
http://www.bostonsight.org/patient-resources/
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Guía de compra de accesorios PROSE 

Émbolo de aplicación (copa escleral DMV) 
www.dryeyeshop.com 
877-693-7939
*Reemplazar cada 3 meses

Émbolo See-Green® (émbolo de aplicación fenestrado) 
www.seegreenlight.com/ 
413-563-2477
*Reemplazar cada 3 meses

Émbolo de extracción (extractor de lentes de contacto 
DMV Ultra)  
www.dryeyeshop.com 
877-693-7939
*Reemplazar cada 3 meses

Insertor de lentes esclerales See-Green® (luz) 
www.seegreenlight.com 
413-563-2477
*registre su insertor de lentes See-Green para obtener
una garantía de fabricante de 2 años en
www.seegreenlight.com/registration

Sistema escleral See-Green® (luz y soporte) 
www.seegreenlight.com 
413-563-2477
*registre su See-Green sistema escleral para obtener
una garantía de fabricante de 2 años en
www.seegreenlight.com/registration

Estuche PROSE (reemplazar cada 3 meses) 
www.dryeyeshop.com 
877-693-7939
*Reemplazar cada 3 meses

Tanto Dry Eye Shop como See-Green realizan 
envíos internacionales. 

http://www.dryeyeshop.com/
http://www.seegreenlight.com/
http://www.dryeyeshop.com/
http://www.seegreenlight.com/
http://www.seegreenlight.com/registration
http://www.seegreenlight.com/
http://www.dryeyeshop.com/
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Soluciones desinfectantes

Clear Care 3% hydrogen peroxide

 
Soluciones de limpieza diaria

Unique pHBoston Simplus Tangible Clean

ScleralFil

B+L Sensitive Eyes

Soluciones de solo enjuague

Soluciones PROSE

Soluciones de enjuague  
y llenado 

(soluciones salinas sin  
conservantes y alternativas)

Lacripure PuriLens Sodium Chloride 0.9%  
for Inhalation

La solución salina sin conservantes 
solo está disponsible en linea.
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Guía de compra de soluciones 
Bausch + Lomb Sensitive Eyes Plus Saline 
Disponible en las siguientes tiendas minoristas: CVS, Walgreens, Target, Walmart y la mayoría  
de los almacenes, y en www.amazon.com, www.cvs.com, www.walgreens.com, www.target.com, 
www.theonlinedrugstore.com y www.walmart.com 

BostonSimplus 
Disponible en las siguientes tiendas minoristas: CVS, Walgreens, Target, Walmart y la mayoría  
de los almacenes, y en www.amazon.com, www.cvs.com, www.walgreens.com, www.target.com, 
www.theonlinedrugstore.com, www.walmart.com y www.dryeyeshop.com 

Clear Care 
Disponible en las siguientes tiendas minoristas: CVS, Walgreens, Rite Aid, Target, Walmart y la 
mayoría de los almacenes, y en www.cvs.com, www.walgreens.com, www.walmart.com, 
www.theonlinedrugstore.com, www.amazon.com y www.aclens.com 

LacriPure 
Disponible en www.meniconwebstore.com y www.dryeyeshop.com 

PuriLens Plus 
Disponible en algunas tiendas minoristas de Harmon Discount Health & Beauty y en línea en  
www.purilens.com,  www.amazon.com,  www.walmart.com,  www.aclens.com y www.dryeyeshop.com 

ScleralFil 
Disponible en www.dryeyeshop.com o www.amazon.com 

Cloruro de sodio al 0.9% para inhalación 
Disponible en su farmacia local con receta y en www.amazon.com, www.walmart.com, 
www.medonthego.com, www.myeyesupply.com y www.dryeyeshop.com 

Tangible Clean 
Disponible en www.tangiblescience.com/product/tangible-clean/ y www.dryeyeshop.com 

Unique pH 
Disponible en Walgreens y Walmart y en www.amazon.com, www.walgreens.com, www.walmart.com 
y www.dryeyeshop.com 

http://www.amazon.com/
http://www.cvs.com/
http://www.walgreens.com/
http://www.target.com/
http://www.theonlinedrugstore.com/
http://www.walmart.com/
http://www.amazon.com/
http://www.cvs.com/
http://www.walgreens.com/
http://www.target.com/
http://www.theonlinedrugstore.com/
http://www.walmart.com/
http://www.dryeyeshop.com/
http://www.cvs.com/
http://www.walgreens.com/
http://www.walmart.com/
http://www.theonlinedrugstore.com/
http://www.amazon.com/
http://www.aclens.com/
http://www.meniconwebstore.com/
http://www.dryeyeshop.com/
http://miraflow.com/purchase-here
http://www.nutrifill.com/
http://www.purilens.com,/
http://www.amazon.com/
http://www.walmart.com/
http://www.aclens.com/
http://www.dryeyeshop.com/
http://www.dryeyeshop.com/
http://www.amazon.com/
http://www.amazon.com/
http://www.walmart.com/
http://www.medonthego.com/
http://www.myeyesupply.com/
http://www.dryeyeshop.com/
http://www.tangiblescience.com/product/tangible-clean/
http://www.dryeyeshop.com/
http://www.amazon.com/
http://www.walgreens.com/
http://www.walmart.com/
http://www.dryeyeshop.com/
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Guía de compra por minorista 

www.amazon.com 
• Bausch + Lomb Sensitive Eyes Plus Saline
• Clear Care
• Boston Simplus
• PuriLens Plus
• Cloruro de sodio al 0.9% para inhalación
• Unique pH

Tiendas CVS y en línea en www.cvs.com 
• Clear Care
• Cloruro de sodio al 0.9% para inhalación (solo con receta médica)
• Boston Simplus

www.dryeyeshop.com 
• Boston Simplus
• émbolo de aplicación
• LacriPure
• Estuche Prose
• PuriLens Plus
• Émbolo de extracción
• ScleralFil
• Tangible Clean
• Unique pH

www.medonthego.com 
• Cloruro de sodio Addipak al 0.9% para inhalación

www.theonlinedrugstore.com 
• Clear Care
• Bausch + Lomb Sensitive Eyes Plus Saline
• Boston Simplus

www.purilens.com 
• PuriLens Plus

http://www.amazon.com/
http://www.cvs.com/
http://www.dryeyeshop.com/
http://www.medonthego.com/
http://www.nutrifill.com/
http://www.theonlinedrugstore.com/
http://www.purilens.com/
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Guía de compra por minorista 

www.seegreenlight.com 
• Émbolo de aplicación fenestrado (émbolo See-Green)
• Émbolo con luz (insertor de lentes See-Green)
• Soporte de émbolo (sistema escleral See-Green)

Diríjase a las tiendas minoristas y en línea en www.target.com 
• Clear Care
• Boston Simplus

Tiendas minoristas Walgreens y en línea en www.walgreens.com 
• Clear Care
• Bausch + Lomb Sensitive Eyes Plus Saline
• Cloruro de sodio al 0.9% para inhalación (solo con receta médica, no disponible en línea)
• Boston Simplus

Walmart y en línea en www.walmart.com 
• Clear Care
• Bausch + Lomb Sensitive Eyes Plus Saline
• Cloruro de sodio al 0.9% para inhalación (se requiere receta médica para comprar en la tienda)
• Unique pH
• Boston Simplus

Los siguientes minoristas realizarán envíos internacionales. 
• www.amazon.com
• www.seegreenlight.com
• www.dryeyeshop.com
• www.medonthego.com
• www.purilens.com
• www.theonlinedrugstore.com

http://www.seegreenlight.com/
http://www.target.com/
http://www.walgreens.com/
http://www.walmart.com/
http://www.amazon.com/
http://www.seegreenlight.com/
http://www.dryeyeshop.com/
http://www.medonthego.com/
http://www.purilens.com/
http://www.theonlinedrugstore.com/
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BostonSight 
464 Hillside Avenue, Suite 205 Needham, 
MA 02494 
(781) 726-7337
http://www.bostonsight.org

Copyright 2024 BostonSight 

http://www.bostonsight.org/



